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Od 2008 r. Wyższa Szkoła Języków Obcych im. Samuela Bogumiła 

Lindego jest zrzeszona w Unii Akademickiej – pierwszej w historii 

szkolnictwa niepaństwowego jednostki, skupiającej obecnie 9 uczelni 

wyższych z całego kraju.

 

Wyższa Szkoła Języków Obcych im. Samuela Bogumiła Lindego już od dekady kształci kolejne pokole-

nia młodych filologów. Przypadająca w tym roku 10 rocznica istnienia uczelni, jest znakomitą okazją do  

pochylenia się nad naszymi dotychczasowymi osiągnięciami. Nasza historia jest przykładem rozwoju  

i dojrzewania uczelni, która swą działalność rozpoczynała od niewielkiej placówki edukacyjnej przygo-

towującej licealistów do egzaminów dojrzałości. Od początku zorientowani na młodych ludzi słuchali-

śmy ich i odkrywaliśmy ich potrzeby – stąd narodził się pomysł utworzenia Akademii Słowa – jednej  

z pierwszych w Wielkopolsce szkół językowych.   
                                                                                                                                                                                                         

W marcu 2000 roku otrzymaliśmy zgodę Ministra Edukacji Narodowej na utworzenie uczelni wyższej 

pod nazwą Wyższa Szkoła Języków Obcych. Minęło 10 lat... Obecnie jesteśmy największą niepań-

stwową uczelnią filologiczną w Polsce. W opublikowanym przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa 

Wyższego raporcie dotyczącym wyników rekrutacji nasza szkoła znalazła się na 10 miejscu wśród 

najczęściej wybieranych uczelni niepublicznych w Polsce wg liczby kandydatów na studia stacjo-

narne. Studiuje u nas ponad 2500 osób na studiach I i II stopnia, studiach podyplomowych, w tym 

również studenci z zagranicy m. in. z Chin, Niemiec, Irlandii, Turcji, Ukrainy czy Białorusi. Kilkuset 

słuchaczy uczęszcza rocznie na różne kursy językowe. Mamy również ofertę dla najmłodszych – pro-

społeczny Uniwersytet Uczniowski – od 3 lat prowadzimy wykłady dla słuchaczy w wieku 7 – 12 lat.
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studia

 
 

  Anglistyka
  Germanistyka

Studia podyplomowe
  Dydaktyka języka angielskiego
  Dydaktyka języka niemieckiego
  Dydaktyka języka hiszpańskiego
  Szkoła tłumaczy (język angielski i niemiecki)
  Business English
  Wirtschaftsdeutsch
  Sprachpraxis Deutsch2 letnie – dla absolwentów studiów 

kierunkowych oraz innych specjalności

Studia II stopnia
Od momentu ich uruchomienia liczba studentów na studiach II stopnia  

i podyplomowych stale wzrasta. Studia te są naturalną kontynuacją nauki 

dla naszych studentów, ale równie chętnie wybierają je absolwenci innych 

uczelni. Studenci doceniają wysoką jakość zajęć, pracę w małych grupach, 

nieszablonowe seminaria magisterskie, a przede wszystkim bardzo dobrze 

wykwalifikowaną i zawsze przygotowaną do zajęć kadrę dydaktyczną.

  Anglistyka
  Germanistyka
  Lingwistyka stosowana
  Japonistyka
  Sinologia
  Hispanistyka
  Romanistyka
  Europeistyka

Studia I stopnia
Od 10-ciu lat działalności uczelni pozycja studiów językowych jest niezmienna. 

Co roku przyciąga blisko 1,5 tysiąca studentów z całej Polski, przekonanych, 

że studia dadzą im wolność wyrażania myśli i kreowania swojej przyszłości. 

Od lat największym powodzeniem cieszy się filologia angielska, prawdziwą 

niespodzianką okazały się również rzesze studentów zafascynowanych kultu-

rą azjatycką. Japonistyka i sinologia przeżywają prawdziwe oblężenie miłośni-

ków orientu. Studenci sinologii poznają tajniki języka chińskiego wyjeżdżając 

na Tajwan, a japoniści organizują w murach uczelni Dni Japońskie. Nowością 

w ostatnich latach jest zainteresowanie słuchaczy anglistyką i germanistyką 

od podstaw. W tym roku Niemcy otwierają swój rynek pracy dla obcokrajow-

ców – poszukują wykwalifikowanych pracowników ze znajomością języków 

obcych. Wychodzimy temu naprzeciw, oferując kandydatom naukę języka 

niemieckiego na wszystkich poziomach zaawansowania. 
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kursy
Kursy językowe
Na wszystkich kursach językowych staramy się przełamać barierę, jaką 

jest lęk przed mówieniem. Wyznajemy zasadę, że tylko w ten sposób 

słuchacz jest w stanie praktycznie wykorzystać zdobytą u nas wiedzę.  

W zależności od potrzeb oferujemy kursy indywidualne, kameralne lub 

grupowe na różnych poziomach zaawansowania.

Angielski

Niemiecki

Hiszpański

Portugalski

Francuski

Rosyjski

Włoski

Japoński

Chiński

Szwedzki

Islandzki

Duński

wsjo.pl/kursy

Kursy przygotowujące do certyfikatów:
  FCE
  CAE
  CPE
  BEC

  TOEFL
  Goethe Zertifikat B2
  Goethe Zertifikat C1
  SWEDEX

Szkolenia dofinansowane w ramach EFS
W ostatnich latach wyspecjalizowaliśmy się w prowadzeniu kursów dofi-

nansowanych w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego. Wielolet-

nie doświadczenie w nauczaniu języków obcych pomogło nam przygoto-

wać profesjonalne projekty adresowane do określonych grup docelowych.  

Dzięki temu wielu słuchaczy może skorzystać z kursów bezpłatnych lub 

za niewielką dopłatą. W naszej ofercie znalazły się między innymi:

  JĘZYK OBCY + KOMPUTER 

dla aktywnych przedsiębiorców i ich pracowników 45+

  NOWOCZESNE METODY ZARZĄDZANIA 

coaching w firmie, przywództwo i kierowanie zespołem

  SOCIALISING – sztuka rozmowy w biznesie

www.projekty.verbum.poznan.pl

  JĘZYKI OBCE W BIZNESIE 

Business English, Wirtschaftsdeutsch

  ZGODNIE Z WYMAGANIAMI GOSPODARKI OPARTEJ NA WIEDZY 

www.efs.wsjo.pl

Kursy specjalistyczne dla nauczycieli
  NOWOCZESNE I ALTERNATYWNE METODY PSYCHOPEDAGOGICZNE
  WIEDZA O SPOŁECZEŃSTWIE I INTEGRACJI EUROPEJSKIEJ

www.europeistyka.wsjo.pl
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Masz już wszystko – chcesz więcej?
Studia w WSJO są atrakcyjne nie tylko dla 19-letnich maturzystów. Z roku na rok wzrasta liczba studen-

tów nieco starszych. Coraz częściej ofertę dla siebie odnajdują absolwenci innych kierunków – obecnie 

pracownicy większych i mniejszych firm, dla których nauka języka jest pasją połączoną z koniecznością 

posługiwania się językiem obcym w pracy. Mimo posiadanego już wykształcenia nadal chcą zdobywać 

nowe umiejętności. Studia po 30-stce to również odskocznia od życia codziennego – pracy i domowych 

obowiązków – to także okazja do ożywienia życia towarzyskiego.

Ewa Golik

Od momentu pierwszego wyjazdu do Hiszpanii, 
gdzie zafascynowało mnie wszystko – kultura, 
język, zwyczaje, środowisko, moim celem stała 
się nauka języka hiszpańskiego. Jednak po 
studiach na UE pojawiła się konieczność 
podjęcia pracy i chęć założenia rodziny. 
W tej chwili pracuję w międzynarodowym 
koncernie, jestem mamą rocznego brzdąca, 
a od dwóch lat studiuję wymarzony hiszpański 
jednocześnie szkoląc angielski w ramach 
2 modułu.

Ewelina Spyrka

Studiuję germanistykę na 3 roku,  
wcześniej ukończyłam zarządzanie na 
wydziale Ekonomii. Jakiś czas mieszkałam 
w Niemczech, po powrocie do Polski  
rozpoczęłam pracę dla Linii Lotniczych – 
obsługuję klientów niemieckojęzycznych. 
Jeden dyplom już mam, teraz czas na 
drugi. Zainwestowałam w dalszy rozwój. 
Opłaca się! Ktoś uważa inaczej?

Małgorzata Strzelecka

Rozpoczęłam studia z ogromną tremą, 
czy w obliczu wszystkich obowiązków – 
wychowywania dwójki dzieci, prowadzenia 
domu i pracy zawodowej, znajdę czas na 
naukę. Oprócz ogromnej chęci uczenia  
się języków, dodatkowym napędem była 
potrzeba zajęcia się sobą i konieczność 
wyjścia z domu. 
Bywa ciężko znaleźć siłę i czas na naukę, 
heroicznie daje sobie radę mój mąż, który 
w weekendy jest nianiem, kucharzem, 
animatorem i sprzątaczem. 
Warto studiować, żeby stęsknić się za 
mężem i dziećmi, którzy czekają na mnie 
z ciepłą kolacją.
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Dzięki prowadzonej przez WSJO współpracy z uczelniami w wielu krajach europejskich, studenci mają 

szansę przeżyć prawdziwą międzynarodową przygodę z językiem.

ERASMUS
Od wielu lat program „Uczenie się przez całe życie – Erasmus” pozwala polskim studentom przez 

rok lub semestr cieszyć się nauką i życiem za granicą. Podstawowymi kryteriami kwalifikującymi do  

wyjazdu są: średnia ocen oraz dobra znajomość języka obcego. 

Uczelnie partnerskie WSJO:
   Universität Kassel (Niemcy)
   Pädagogische Hochschule Ludwigsburg (Niemcy)
   Institute of Technology Tallaght (Dublin, Irlandia)
   Universidad de Córdoba (Hiszpania)
   Universidad de Murcia (Hiszpania)
   Universidad de Castilla – La Mancha (Ciudad Real, Hiszpania)
   Universidad de Almería (Hiszpania)
   Universidad de León (Hiszpania)
   Universidad de Huelva (Hiszpania)
   Universidad de Vigo (Hiszpania)
   Universidad de La Rioja (Logrono, Hiszpania)
   Universidad de Deusto (Bilbao, Hiszpania)

Ponadto w ramach programu „Uczenie się przez całe życie – Erasmus” studenci mają możliwość  

odbycia dofinansowanej praktyki zagranicznej trwającej minimum 3 miesiące. 

2 + 2  POLSKI LICENCJAT I BRYTYJSKI DYPLOM BA
W ramach programu 2+2 nasi studenci mają wyjątkową okazję uzyskania podwójnego wykształcenia. 

Po dwóch latach studiów w WSJO i kolejnych dwóch na University of Bedfordshire w Luton w Wielkiej 

Brytanii otrzymują:

– polski dyplom ukończenia studiów licencjackich

– dyplom BA Hons (Bachelor of Arts) na kierunku English Language Studies 

Higher National Diploma In Business
Ten ceniony w Europie dyplom potwierdzający zdobycie biznesowych umiejętności zawodowych 

umożliwia realizację studiów BA w Wielkiej Brytanii w czasie od 2 do 4 semestrów. Program HND In 

Business jest realizowany w Polsce i obejmuje 16 modułów tematycznych z dziedziny marketingu, 

najnowszych strategii zarządzania biznesowego i zarządzania zasobami ludzkimi.

Język twoim przewodnikiem

Studia za granicą
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Nasi wykładowcy
Jakość kształcenia w dużym stopniu zależy od współpracy studentów i wykładowców. Doświadczony wykładowca potrafi  

zmotywować do nauki, utrzymując wysoki poziom nauczania i przyjacielską atmosferę w grupie. Polityka personalna 

uczelni dąży do zapewnienia studentom najwyższej klasy wykładowców. Profesjonalizm to nie jedyny element brany pod 

uwagę przy doborze kadry. Od naszych nauczycieli oprócz doświadczenia dydaktycznego wymagamy również wysokich 

zdolności interpersonalnych. Wzorzec nauczyciela, do którego dążymy, to osoba znakomicie przygotowana merytorycz-

nie i jednocześnie potrafiąca przekazać swą wiedzę w sposób niebanalny. Władze uczelni są otwarte na uwagi studentów 

dotyczące kadry i dlatego przeprowadzają ankiety, w których studenci wybierają najpopularniejszych wykładowców pod 

kątem komunikatywności, kreatywności, terminowości i przygotowania do zajęć. Jak wynika z ankiet, wykładowcy trak-

tują studentów bardzo przyjaźnie i partnersko. Uczelnia spełnia wymagania kadrowe określane przez Ministerstwo Nauki  

i Szkolnictwa Wyższego dla wyższych szkół zawodowych. Zajęcia prowadzi obecnie kilkunastu profesorów tytularnych,  

w tym dwóch członków rzeczywistych Polskiej Akademii Nauk, 70 wykładowców z tytułem doktora, 30 native speakers oraz 

kilkudziesięciu lektorów ze stopniem magistra.
 

Nowoczesne technologie w nauczaniu
Nowoczesne studia wymagają stosowania najnowszych technologii informatycznych. Dbamy o to, aby studenci mieli 

bezpośredni dostęp do potrzebnych informacji w dowolnym momencie i w każdym miejscu, gdziekolwiek się znajdują. 

W naszych budynkach zainstalowaliśmy ogólnodostępne terminale komputerowe, które studenci wykorzystują do nauki 

i komunikacji ze szkołą. W serwisie studenckim znajdują się wszystkie informacje dotyczące organizacji studiów. Wiele 

formalności można załatwić bez wizyty w Biurze Kształcenia.

e-learning – do nauki języków studenci wykorzystują internetową platformę edukacyjną, za pomocą której mogą  

wypełniać ćwiczenia gramatyczne, odrabiać zadania domowe i komunikować się z wykładowcami z dowolnego miejsca,

tablice interaktywne – zastosowanie tych nowoczesnych pomocy naukowych ułatwia przygotowanie oraz prowadzenie zajęć, 

a co najważniejsze – wiedza przekazywana w tak atrakcyjny sposób jest bardziej zrozumiała i łatwiejsza do zapamiętania.

Ogólnopolskie olimpiady językowe
Jednym z założeń naszej uczelni jest propagowanie wśród młodych ludzi wartości, jaką niesie znajomość języków obcych 

oraz pomoc w świadomym wyborze ich dalszej ścieżki edukacyjnej. W ramach Roku Odkrywania Talentów Ministerstwo 

Edukacji Narodowej wprowadziło pilotażowe projekty olimpiad przedmiotowych dla gimnazjalistów. Nasza uczelnia zwy-

ciężyła w konkursie na przeprowadzenie ogólnopolskiej olimpiady z języka angielskiego dla gimnazjalistów. Projekt daje 

szansę uczniom zdobyć nowe praktyczne umiejętności komunikacyjne z języka angielskiego. W szerszej perspektywie 

stwarza im możliwość rozwijania uzdolnień, uczciwego współzawodnictwa, umiejętności pracy w grupie oraz odniesienia 

sukcesu na gruncie szkoły, regionu oraz ogólnopolskim. Od 2010 r. Wyższa Szkoła Języków Obcych organizuje i prowadzi 

także ogólnopolskie olimpiady z języka angielskiego i niemieckiego dla licealistów. W naszej uczelni mieści się Komitet 

Główny Olimpiady Języka Angielskiego oraz Olimpiady Języka Niemieckiego. Przez najbliższe kilka lat będziemy docierać 

do każdego liceum i gimnazjum w Polsce, propagując naukę języków obcych, pomagając młodym ludziom rozwijać ich 

pasje oraz doradzać im w zakresie ich przyszłych wyborów życiowych.
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Oficyna wydała kilkadziesiąt tytułów, do najciekawszych należą: 

Linguae Mundi, Rocznik naukowy nr 1,2,3 – zbiór artykułów z dziedziny językoznawstwa  

i literaturoznawstwa angielskiego i polskiego

Beata Mikołajczyk: Deutsche Grammatik. Eine Einführung

Dorota Kalecińska, Ewa Pytel-Bartnik: Lesestoffe zur deutschsprachigen Literatur, tom 1 i 2

Tomasz Paluszyński: Historia Niemiec i państw niemieckich. Zarys dziejów politycznych

Wybór prac dyplomowych studentów Wyższej Szkoły Języków Obcych w Poznaniu

Tomasz Paluszyński: Walka o niepodległość Estonii 1914 – 1920

Agata Maćków: Joseph Strutt as a writer one the history and folklore of sport 

Hubert Orłowski: Sztuki piękne w III Rzeszy 

Piotr P. Chruszczewski, Jacek Fisiak: Studies in American Language, Culture and Literature 

Barbara Sobczak, Halina Zgółkowa: Retoryka i etyka

Sławomir Piontek: Wielkopolska – niemieckie kraje związkowe

 

Oficyna Wydawnicza WSJO
Uczelnia od lat prowadzi swoją oficynę wydawniczą drukując skrypty, książki oraz 

roczniki naukowe. Jest to duże ułatwienie dla studentów, którzy mogą zdobyć na 

miejscu potrzebne do studiowania podręczniki.

Wyższa Szkoła Języków Obcych jest inicjatorem i realizatorem akcji społecznej, mającej na celu popularyzację języka 

niemieckiego. Projekt przewidziany jest jako działanie długofalowe, otwarte i rozwojowe, w ramach którego realizowane 

są różne formy od konferencji i sesji naukowych po szerokie działania edukacyjno-kulturalne kierowane do młodzieży. 

Współorganizatorami i partnerami akcji są: Komitet Główny Olimpiady Języka Niemieckiego, Polskie Stowarzyszenie Na-

uczycieli Języka Niemieckiego oraz Instytut Zachodni w Poznaniu. Zainteresowanie akcją wyrazili również: Konsul Hono-

rowy Republiki Federalnej Niemiec, oraz przedstawiciele firm z kapitałem niemieckim działających w Wielkopolsce. Wyda-

rzeniem rozpoczynającym projekt „Niemcy do poznania” była wystawa: „Günter Grass – prace na papierze”. Kolejne akcje 

obejmowały promocję nauki języka niemieckiego pod hasłem: Germanistyka. Konkretne studia, a w ramach konferencji 

„Wielogłosy” odbyły się następujące spotkania naukowe: Co z niemiecką tożsamością narodową?, Wielkopolska – Landy 

niemieckie: Czas współpracy, Polityka językowa UE, Polska – Niemcy: Literatura i pamięć.
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Galeria Piekary – Nauka i sztuka pod jednym dachem
Sztuka awangardowa XX wieku odrzuca istniejące style, kreując własny świat, nie naśladujący rzeczywistości, szukający 

odrębnego języka wyrazu. Twórcy awangardy polemizowali z istniejącym dorobkiem kulturowym i poszukiwali nowych, 

oryginalnych rozwiązań ideowo-artystycznych. Główny budynek wykładowy Wyższej Szkoły Języków Obcych jest miej-

scem, w którym od 8 lat nieustannie spotyka się nauka i sztuka. Działająca tam od 2003 r. „Galeria Piekary” prezentuje 

przede wszystkim polską sztukę XX i XXI wieku ze szczególnym uwzględnieniem nurtów awangardowych. Istotnym ob-

szarem zainteresowania galerii jest abstrakcja geometryczna, sztuka konceptualna, a także sztuka najnowsza, w tym rów-

nież twórczość najmłodszego pokolenia artystów. Galeria zrealizowała do tej pory kilkadziesiąt ekspozycji indywidualnych, 

zbiorowych, a także wystaw kuratorskich, którym towarzyszyły publikacje w postaci katalogów i albumów poświęconych 

sztuce. Prezentowane były w niej zarówno prace artystów – klasyków polskiego malarstwa awangardowego XX wieku, jak 

i artystów współczesnych posługujących się w swoich pracach rozmaitymi technikami przekazu artystycznego takimi jak 

fotografia, video, performance, multimedia, instalacje.  

Nie tylko nauka – Akademia Futsal Club
W obliczu zbliżających się rozgrywek piłkarskich w ramach Euro 2012 futbolowa gorączka ogarnia całą Polskę. W piłkę nożną 

chcą grać wszyscy, jeszcze chętniej oglądają ją w telewizji. Dynamicznie rozwija się również liga piłki halowej. Wyższa Szkoła 

Języków Obcych wspiera wschodzące dyscypliny sportowe. Od 10-ciu lat jesteśmy partnerem Akademia Futsal Club. Zespół 

utrzymuje się na szczycie futsalowej ekstraklasy - w sezonie 2009/2010 zdobył mistrzostwo Polski. W tegorocznych rozgryw-

kach również utrzymuje pozycję lidera. Zawodnicy Akademii to znakomici sportowcy, często powoływani do kadry Reprezen-

tacji Polski. W Lidze Mistrzów UEFA Futsal Cup nasza drużyna zakwalifikowała się do 16-stu najlepszych zespołów w Europie.

NAJWAŻNIEJSZE WYSTAWY

Andrzej Pawłowski  Zapisy (w) przestrzeni

Roberto Matta  Infrarrealismo

Marek Chlanda  Z kolekcji Galerii Piekary

Ewa Świdzińska  Żywoty intymne

Andrzej Pawłowski  Światłem pisane

Bernard Gilbert  Haunting the visible

Marek Włodarski  Surrealizm prowincjonalny

Zdzisław Sosnowski  Goalkeeper forever

Andrzej Lachowicz  Private space

Kamil Kuskowski  The truth of painting

Leszek Knaflewski  Skrzyżowania przeciwko rondom

Kamil Kuskowski  Muzeum

Jan Lebenstein  Carnets intimes

Leszek Knaflewski  Killing me softly
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Biuro Rekrutacyjne 
ul. Św. Marcin 59 (parter)
61-806 Poznań
tel. +48 61 663 62 64, +48 61 663 87 06
fax +48 61 663 62 52
info@wsjo.pl 
gg – 3061590
skype – wsjo.pl
www.wsjo.pl

Biuro Kształcenia Studiów I Stopnia 
ul. Piekary 5 (V piętro, pok. P505)
61-823 Poznań
tel. +48 61 663 62 92
biuro.ksztalcenia@wsjo.pl
serwis.wsjo.pl

Biuro Kształcenia Studiów II stopnia, 
Studiów Podyplomowych i Europeistyki 
ul. Piekary 5 (V piętro, pok. P509) 
61-823 Poznań
tel. +48 61 667 57 66 
bkmgr@wsjo.pl

Sekretariat Kursów 
ul. Św. Marcin 59 (I piętro, pok. 9)
61-806 Poznań
tel. +48 61 667 54 50
kursy@wsjo.pl

Kasa 
ul. Św. Marcin 59 (II piętro, pok. 4)
61-806 Poznań
tel. +48 61 663 61 77
fax +48 61 663 62 52
platnosci.student@wsjo.pl

Biblioteka 
ul. Piekary 5 (pokój PP-4)
61-823 Poznań
tel. +48 61 663 61 35 
biblioteka@wsjo.pl

Uczelnia w centrum Poznania
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Wyższa Szkoła Języków Obcych im. Samuela Bogumiła Lindego

szczegóły oferty: 

DOSTĘPNOŚĆ OFERTY
Warunkiem utworzenia opisanych w folderze kierunków i specjalności jest chęć uczestnictwa w nich 
wyrażona przez grupę min. 20 osób. Wszelkie informacje zamieszczane w tym katalogu były aktualne  
w momencie oddania go do druku. Uczelnia zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian związanych 
z udoskonalaniem oferty oraz zmianami MNiSW. Oddano do druku: luty 2011.




